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PRZED PRZYSTĄPIENIEM DO CZYNNOŚCI ZWIĄZANYCH Z 
MONTAŻEM, BĄDŹ WYMIANĄ I DEMONTAŻEM DRZWI NALEŻY 
OBOWIĄZKOWO ZAPOZNAĆ SIĘ Z PONIŻSZYMI WYTYCZNYMI.

PRED VYKONANÍM INŠTALÁCIE, ALEBO VÝMENOU, ČI DEMONTÁŽOU 
DVERÍ JE POVINNÉ SI PREČÍTAŤ TIETO NIŽŠIE UVEDENÉ POKYNY.UWAGA! POZOR! 

PL SK

Drzwi stalowe zewnętrzne. Producent: SPUTNIK DOORS T. Pastwa, 
Zakład produkcyjny: Nowa Wieś Rzeczna, ul. Rzeczna 18, 83-200 Starogard Gd.

Oceľové Externé dvere. Výrobca: SPUTNIK DOORS T. Pastwa, 
Výrobný podnik: Nowa Wieś Rzeczna, ul. Rzeczna 18, 83-200 Starogard Gd.
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I. Sprawdzenie kompletności wyposażenia i zgodności z 
zamówieniem 1 kpl. zestawu drzwiowego.
1. Sprawdzenie zgodności opisu opakowania z zawartością.
2. Opakowanie skrzydła zawiera:
 a) skrzydło drzwiowe,
 b) zamek główny,
 c) zamek górny (jeżeli konstrukcja przewiduje),
 d) bolce antywyważeniowe (3 sztuki),
 e) aplikacje ozdobne (jeżeli konstrukcja przewiduje).
3. Opakowanie ościeżnicy zawiera:
 a) ościeżnice w 3 elementach, w tym dwie belki pionowe (strona 
zawiasowa i strona zamkowa) oraz belkę pozioma:
 - strona zawiasowa z 3 zamocowanymi puszkami zawiasowymi 
(opcjonalnie z zamocowanym narożem),
 - strona zamkowa z zamocowanym regulowanym zaczepem zamka 
(opcjonalnie z zamocowanym narożem),
 - belka pozioma (opcjonalnie z zamocowanymi narożami),
 b) próg aluminiowy,
 c) uszczelka ościeżnicy,
 d) komplet zaślepek otworów montażowych, komplet zaślepek 
otworów kołków antywyważeniowych, komplet zaslepek rygli zamków,
 e) akcesoria z mocowaniami (opcjonalnie):
 - wkładka bębenkowa – 2 sztuki z kompletem kluczy,
 - klamka drzwiowa z szyldem - 1kpl,
 - szyld zamka górnego.

II. Przygotowanie drzwi do montażu.
1. Przygotowanie ościeżnicy drzwiowej:
 a) rozpakowanie ościeżnicy,
 b) oględziny zewnętrzne elementów ościeżnicy ze szczególnym 
zwróceniem uwagi na różnego typu uszkodzenia, takie jak wgniecenia, 
zarysowania i zmiany barwy w miejscach widocznych i akcesoriów (jeśli 
są w zestawie)
2. Przygotowanie skrzydła drzwiowego:
 a) rozpakowanie skrzydła,
 b) oględziny zewnętrznych elementów skrzydła ze szczególnym 
zwróceniem uwagi na różnego typu uszkodzenia, takie jak wgniecenia, 
zarysowania i zmiany barwy w miejscach widocznych.

Uwaga!!! Czynności wymienione w pkt I i II należy bezwzględnie 
wykonać przed ewentualnym demontażem starych drzwi. 
Zauważone wady i braki należy natychmiastowo zgłosić 
sprzedającemu, gdyż po dokonaniu montażu nie podlegają one 
reklamacji.

III. Przygotowanie otworu do montażu.
1. Otwór montażowy powinien być równy bez widocznych występów.
2. Minimalne wymiary otworu montażowego:
 - dla drzwi „80” - 900 mm (szerokość) x 2070 mm
(wysokość od posadzki „0”) z progiem aluminiowym,
 - dla drzwi „90” - 1000 mm (szerokość) x 2070 mm
(wysokość od posadzki „0”) z progiem aluminiowym.

IV. Skracanie drzwi (jest dopuszczalne, jednak niezalecane przez 
producenta).
1. Skracanie skrzydła.
 a) wyjmujemy (odkręcamy lub wycinamy ceownik zamykający dolna 
cześć skrzydła),
 b) odcinamy dolna cześć skrzydła dokładnie o te sama długość jak 
ramiaków ościeżnicy (maksymalnie do 70 mm),
 c) wstawiamy (przykręcamy lub wklejamy) ceownik zamykający dolna 
cześć skrzydła strona niższa od strony przylgi.
2. Skracanie ościeżnicy. Czynność te wykonać najlepiej na rozłożonej 
ościeżnicy.
 a) skracamy odpowiednio dobranym narzędziem części dolne belek 
pionowych o te sama długość nie przekraczająca 70 mm,
 b) wywiercamy nowe otwory umożliwiające mocowanie progu.

Uwaga! Skracanie drzwi powinno być wykonywane odpowiednim 
narzędziem (np. takim jak wyrzynarka, piła taśmowa, piła ręczna 
do metalu itp., które nie powodują przegrzewania się materiału 
i nie uszkadzają lakieru) ze szczególna dokładnością i precyzja, 
a także równolegle do dolnej części skrzydła drzwi. Nawet mała 
niedokładność może spowodować pogorszenie estetyki drzwi.
Za ewentualne szkody powstałe przy skracaniu drzwi, producent nie 
ponosi odpowiedzialności.

wykonywane jako drzwi otwierane na zewnątrz.
Producent drzwi dopuszcza montowanie drzwi jako drzwi otwierane 
do wewnątrz pod warunkiem, że jeżeli są to drzwi zewnętrzne to 
konieczne jest przymocowanie okapnika nad uszczelka progu nie 
wyżej niż 30mm od dolnej krawędzi skrzydła drzwi.
W drzwiach które posiadają szyby należy zwrócić uwagę zęby 
elementy ramki szyb bez zaślepionych otworków znajdowały się po 
stronie zewnętrznej. Jeżeli tak nie jest to należy po wyjęciu zaślepek 
wykręcić wkręty i przełożyć elementy ramek jednocześnie obracając 
szybę. Należy tez przed dokręceniem uszczelnić silikonem ramkę 
zewnętrzną.

I.  Skontrolovanie úplnosti vybavenia v súlade s objednaním 1 sady 
dverového príslušenstva.
1. Skontrolovanie a overenie súladu popisu obsahu balíčka.
2. Balenie dverového krídla obsahuje:
a) dverové krídlo,
b) hlavný zámok,
c) horný zámok (v prípade, že táto konštrukcia ho zahŕňa)
d) kolíkové poistky (3 ks)
e) dekoračné aplikácie (v prípade, že táto konštrukcia ich zahŕňa).
3. Balenie rámu obsahuje:
a) zárubne v 3 prvkách, z toho dva zvislé nosníky (závesná a zámková 
strana) a vodorovný nosník:
- závesná strana s 3 namontovanými plechovými závesmi (opcia, s 
nárožnými lištami),
- zámková strana vybavená nastaviteľným klipom zámku (opcia, s 
namontovanou nárožnou lištou),
- horizontálny nosník (opcia, s namontovanými nárožnými lištami),
b) hliníkový prah,
c) tesnenie zárubne,
d) sada záslepok montážnych otvorov, sada záslepok otvorov  
kolíkových poistiek, sada záslepok uzamykateľných závorov s 
bezpečnostným zámkami,
e) príslušenstvo upevňovacie prvky (voliteľné):
- bubienková vložka - 2 ks. kľúčov,
- dverová kľučka s kovaním - 1 sada,
- vložka hlavného zamku.

II. Príprava dverí na montáž.
1. Príprava, ako namontovať zárubňu:
a) vybalenie zárubne,
b) vizuálna kontrola vonkajšieho rámu so zvláštnym zreteľom k rôznym 
typom poškodeniam, akými sú napr. prehnutia, škrabance, či farebné 
zmeny vo viditeľných miestach a skontrolovanie príslušenstva (ak sú 
súčasťou príslušenstva)
2. Príprava dverného krídla:
a) vybalenie dverného krídla,
b) vizuálna kontrola vonkajších prvkov dreveného krídla so zvláštnym 
zreteľom k rôznym typom poškodeniam, akými sú napr. prehnutia, 
škrabance, či farebné zmeny vo viditeľných miestach.

Varovanie!!! Činnosti uvedené v bodoch I a II, je nutné vykonať pred 
prípadnou demontážou starých dverí. Viditeľné vady a nedostatky 
je nutné ihneď nahlásiť predávajúcemu, pretože po inštalácii tovaru, 
nemôžu byť tieto sťažnosti a dotazy v súvislosti s vadlivým tovarom 
brané do úvahy ako reklamácia.

III. Príprava montážneho otvoru.
1. Montážny otvor by mal byť prístupný bez viditeľných výstupov.
2. Minimálne rozmery montážneho otvoru:
- pre dvere „80” - 900 mm (šírka) x 2070 mm
(výška od podlahy „0”) s hliníkovým prahom,
- pre dvere „90” - 1000 mm (šírka) x 2070 mm
(výška od podlahy „0”) s hliníkovým prahom.

IV. Skrátenie dverí (je povolené, ale nie je odporúčané výrobcom).
1. Skrátenie dverí.
a) vyberáme (odskrutkujeme, alebo vyrežeme nosný uholník uzatvárací 
spodnú časť dreveného krídla),
b) odrežeme spodnú časť dreveného krídla o presne takú dĺžku ako 
rámové stĺpiky (maximálne do 70 mm)
c) nasadíme (priskrutkujeme, alebo prilepíme) uholník  uzatvárací 
spodnú časť krídla nižšou stranou zo strany falcu.
2. Skrátenie rámu. Túto činnosť bude najlepšie vykonať na ráme v 
rozloženom stave.
a) skrátenie spodných častí, je nutné vykonať vhodným náradím a zvislé 
nosníky musia byť skrátené o rovnakú dĺžku nepresahujúcu 70 mm,
b) je nutné vyvŕtať nové otvory pre upevnenie prahu.

Pozor! Rezanie, či skrátenie dverí by malo byť vykonávané vhodným 
nástrojom (napr. ako je priamočiara píla, pásová píla, ručná píla 
určená do kovu atď., používať iba také prostiedky, ktoré nespôsobujú 
prehriatie materiálu a nepoškodzujú lak), a všetko je potrebné 
vykonať s určitou presnosťou a precíznosťou, rovnako ako je aj 
dôležité paralelné pripevnenie k spodnej časti dverového krídla. Aj 
malá nepresnosť môže spôsobiť zhoršenie estetiky dverí.
Za škody vzniknuté pri skracovaní dverí, výrobca v tomto prípade nie 
je zodpovedný za výrobok.

V. Dvere vyrobené spoločnosťou SPUTNIK sa štandardne vyrábajú ako 
dvere s otváraním do vonkajšej strany.
Výrobca dverí umožňuje montáž dverí ako dvere otvárané smerom 
dovnútra s tou podmienkou, že ak sú to vonkajšie dvere, je nutné 
namontovať vrchlík nad prahové tesnenie nie vyžšie ako je 30 mm od 
spodného okraja dverového krídla.
Dvere, ktoré majú sklenené príslušensto, pri tomto type dverí, treba 
dávať pozor na to, aby prvky okenných rámov bez slepých otvorov 
sa nachádzali na vonkajšej strane. V prípade opačnom, je potrebné 
vyskrutkovať skrutky a preložiť prvky rámov so súčasným otáčaním 
skleneného príslušenstva. Ešte pred dotiahnutím skrutiek, je potrebné 
utiestniť silikónom vonkajší rám.

VI. Eksploatacja.
1. Do czyszczenia drzwi można używać środków ogólnego stosowania 
w gospodarstwie domowym nie zawierających w swoim składzie  
chemicznym chloru, substancji żrących, rozpuszczalników oraz 
niezawierających substancji ściernych. 
2. Zaraz po montażu bezwzględnie należy z powierzchni skrzydła 
i ościeżnicy usunąć folie ochronna z zachowaniem plomby 
gwarancyjnej.
3. Wszelkie przeróbki poza wymienionymi wyżej oraz niestosowanie 
się do wymienionych wyżej zaleceń powoduje utratę możliwości 
pozytywnego i bezpłatnego rozpatrzenia reklamacji.
4. W przypadku montażu drzwi w miejscach silnie nasłonecznionych 
bezwzględnie należy stosować osłony redukujące ilość 
promieniowania słonecznego padającego na powierzchnie drzwi 
(daszki, markizy itp.).

VII. Montaż i regulacja drzwi.
1. Składanie ościeżnicy.
 a) układamy elementy ościeżnicy na równej i czystej powierzchni,
 b) ustawiamy elementy ościeżnicy w odpowiedniej kolejności (belka 
pionowa, belka pozioma, belka pionowa) i pod kątem prostym,
 c) składamy i łączymy belki ościeżnicy w całość poprzez dokładne 
zagięcie wystających blaszek montażowych (tak aby nie występował 
luz) albo zespolenie przez złożenie dociskanie do trwałego połączenia 
się elementów składowych naroży w ościeżnicach innego typu. (zdj. 1, 
2, 3) lub zdj. 4,
 d) mocujemy próg aluminiowy przez przykręcenie w przygotowanych 
otworach dołączonymi wkrętami (zdj. 5).
2. Blokujemy 6 par blaszek do mocowania ościeżnicy w murze (po trzy 
pary w każdej belce pionowej) (zdj. 13, 14) tj. belce zawiasowej i (zdj. 
15, 16) tj. belce zamkowej na wysokości otworów do montażu Ø15mm.
3. Po zablokowaniu w pionie blaszek pomocniczych zaklepujemy 
wysunięte języczki o 90o. Tak zablokowane blaszki będą pewnie 
trzymały się ościeżnicy i nie osuną się w czasie montażu.
4. Umieszczamy złożona ościeżnice w otworze.
5. Wstępnie ustawiamy ościeżnice w murze za pomocą klinów lub 
poduszek powietrznych.
6. Blokujemy belkę zawiasowa w murze w pionie we wszystkich 
płaszczyznach.
7. Trwale mocujemy belkę zawiasowa (przewidziane są 3 miejsca 
mocowania) do muru.
8. Sprawdzamy czy belka zawiasowa jest w pionie.
9. Nakładamy skrzydło drzwiowe łącząc elementy zawias. (zdj. 6, 7, 8, 9)
10. Ustawiamy belkę zamkowa ościeżnicy równolegle do płaszczyzny 
skrzydła drzwiowego.
11. Blokujemy belkę górna ościeżnicy równolegle do górnej krawędzi 
skrzydła i w poziomie.
12. Trwale mocujemy belkę zamkowa (przewidziane są 3 miejsca 
mocowania).
13. Mocujemy próg do posadzki za pomocą elastycznego kleju albo 
silikonu (próg w trakcie eksploatacji powinien być trwale połączony z 
podłożem).
14. Montujemy akcesoria do skrzydła za pomocą dołączonych 
odpowiednich śrub i wkrętów.
15. Wciskamy uszczelkę w rowki ościeżnicy. (zdj. 10, 11)
16. Odpowiednio umiejscawiamy skrzydło drzwi przez regulacje za 
pomocą zawiasów w 2 płaszczyznach.
 - wkręcanie i wykręcanie zawiasów części skrzydłowej umożliwia 
regulacje w płaszczyźnie równoległej do płaszczyzny skrzydła drzwi,
 - regulacja na zawiasach w ościeżnicy drzwi za pomocą klucza 
sześciokątnego (imbus) 5mm i regulacja zaczepu jeżyka zamka 
umożliwia regulacje docisku uszczelki i ustawienie szczeliny przylgowej 
skrzydła (powinna ona być jednakowa dla całego skrzydła), (zdj. 6),
 - regulacja domykania się drzwi odbywa się poprzez poluzowanie 
wkrętów w zaczepie i przesuniecie w odpowiednim kierunku części 
ruchomej zaczepu, (zdj. 6),
 - w razie konieczności dopuszcza się delikatne dopiłowanie otworów 
ryglowych w ościeżnicy.
17. Po dokładnym sprawdzeniu ustawienia i mocowania drzwi 
założyć wszystkie zaślepki, wypełnić przestrzeń pomiędzy murem a 
ościeżnica materiałem izolacyjnym najlepiej pianka poliuretanowa 
niskociśnieniowa. Aby ościeżnica się nie odkształciła należy założyć 
dwie rozpórki w poprzek ościeżnicy na szerokość tzw. „światła 
przejścia”.

UWAGA:
W przypadku nieuzasadnionej reklamacji sprzedawca zastrzega 
sobie prawo do obciążenia klienta kosztami związanymi z 
procedurą reklamacyjną.

UWAGA!
1. W trakcie rozpakowywania należy zachować dane z naklejki ze 
skrzydła i ościeżnicy oznaczone symbolem KJ z numerem i data, 
które wraz z dowodem zakupu będą podstawa do ew. reklamacji.
2. Elementy mocujące takie jak kołki, kotwy itp. powinny być 
dopasowane do materiału, z którego zbudowana jest ściana, 
inne dla każdego rodzaju ściany (gazobeton, beton, cegła, cegła 
kratówka itp.).

VI. Prevádzka.
1. Na čistenie dverí sa môžu používať prostriedky všeobecného použitia 
pre domácnosť, neobsahujúceho vo svojom chemickom zložení chlór, 
hydroxid sodný, či rozpúšťadlá obsahujúce rôzneho typu abrazíva.
2.  Je nevyhnutné hneď po montáži z povrchu dreveného krídla a rámu, 
odstrániť ochrannú fóliu so zachovaním záručnej plomby. 
3. Všetky zmeny, okrem tých vyššie uvedených, a nedodržanie vyššie 
uvedených pokynov, bude mať vplyv na stratu pozitívneho zohľadnenia 
pohľadávky, vrátane zohľadnenia bezplatnej reklamácie.
4. V prípade, že inštalácia dverí bude prebiehať v priamom slnečnom 
svetle je potrebné dôsledné zatienenie miesta, a konkrétne je potrebné 
používať kryty, ktoré budú znižovať množstvo slnečného žiarenia 
dopadajúceho na povrch dverí (striešky, markízy, atď).

VII. Montáž a nastavenie dverí.
1. Montáž rámu.
a) rámové prvky umiestníme na rovnom a čistom povrchu.
b) ukladáme rámové prvky v správnom poradí (zvislý nosník, vodorovný 
nosník, zvislý nosník) a pod pravým uhlom,
c) skladáme a dohromady spájame nosníky zárubne v jeden celok, 
starostlivo skladajúc vystupujúce(vyčnievajúce) montážne prvky, (tak, 
aby nezanechať voľné priestory), alebo zostavy, až do dosiahnutia 
požadovaného efektu, a konkrétne ide o  trvalé pripojenie všetkých 
zložených prvkov, stlačením komponentov aj v rohoch rámov iného 
typu. (obr. 1, 2, 3), alebo obr. 4.,
d) upevníme hliníkový prah, skrutkovaním v pripravených otvoroch 
pripojenými skrutkami (obr. 5).
2. blokujeme 6 párov kovových prvkov pre upevnenie rámu v stene (po 
tri páry v každom zvislom nosníku) (obr. 13, 14) tj. závesnom nosníku, 
a (obr. 15, 16) tj. v zámkovom nosníku vo výške montážnych otvorov 
Ø15mm.
3. Po zablokovaní zvislých pomocných kovových prvkov zaklepávame 
vyčnievajúce jazýčky o 90 stupňov. Takto zablokované kovové prvky 
sa budú pevne držať dverového rámu a nebudú sa presúvať počas 
inštalácie.
4. Takto zložený rám umiestňujeme v pripravenom otvore.
5. Najskôr ukladáme rámy v stene prostredníctvom klinov alebo 
vzduchových vakov.
6. Blokujeme závesný nosník v stene vo zvislej polohe vo všetkých 
rovinách.
7. Natrvalo upevňujeme závesný nosník (predpokladané sú tri 
upevňovacie body) k stene.
8. Skontrolujte, či závesný nosník je v zvislej polohe.
9. Kladieme dverné krídlo spájajúc všetky závesné spojovacie prvky (obr. 
6, 7, 8, 9).
10. Nastavíme zámkový rám rovnobežne s rovinou dverového krídla.
11. Blokujeme horný nosník rámu rovnobežne do hornej hrany krídla a 
vodorovne.
12. Natrvalo montujeme zámkový nosník (predpokladané sú tri 
upevňovacie body).

alebo silikónu (prah v priebehu používania by mal byť natrvalo 
pripojený k povrchu).
14. Montujeme celé príslušenstvo ku krídlu pomocou priložených 
príslušných skrutiek a skrutkovačov.
15. Stlačením tesniacich drážok v ráme (obr. 10, 11).
16. Vhodne umiestňujeme dverné krídlo, prostredníctvom regulácie 
pomocou závesov v 2 rovinách.
- zaskrutkovaním a vyskrutkovaním závesov krídlovej časti umožňujeme 
reguláciu v rovine rovnobežnej s rovinou dverového krídla,
- regulácia na závesoch v ráme dverí pomocou imbusového 6-uhlového 
kľúča (gimbus)
5 mm a nastavením západky jazyka v zámku umožňujeme reguláciu 
tesniaceho prvku a nastavenie priľahlej štrbiny krídla (mala by byť 
rovnaká pre celé krídlo), (obr. 6),
- úprava zatvárania dverí sa prevádza uvoľnením skrutky v závese cez 
uvoľňovanie skrutiek v správnom smere pohyblivého háčika, či západky 
(obr. 6),
- v prípade potreby je možné jemné dopílenie rozperných otvorov v 
ráme.
17. Po dôkladnej kontrole nastavenia a upevnenia dverí, namontovať 
všetky záslepky,
vyplniť priestor medzi stenou a ramom, izolačným materiálom 
najlepším riešením bude na tento účel, nízkotlaková polyuretánová 
pena. Pre zabezpečnie rámu pred prípadnou deformáciou, je potrebné 
namonovať dve dištančné vložky naprieč rámu na šírke, tzv. „priechodu 
svetla”.

POZOR:
V prípade neoprávnenej reklamácie si predávajúci vyhradzuje právo 
účtovať klientovi náklady na reklamačné konanie.

POZOR!
1. Pri rozbaľovaní uchovávať všetky údaje z etikety dreveného krídla 
a rámu označeného symbolom KJ, s jeho ev. výrobným číslom a 
dátumom, ktoré spolu s dokladom o tomto nákupe budú slúžiť ako 
základ pre prípadnú reklamáciu.
2. Upevňovacie prvky, napríklad ako skrutky, kotvy, atď. by mali byť 
prispôsobené k materiálu, z ktorého je postavená stena, pre každý 
typ steny sú to iné parametre (pórobetón, betón, tehla, ryhovaná 
tehla, atď).
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BEFORE STARTING THE ASSEMBLY OR REMOVAL AND REPLACEMENT 
OF DOORS, READ THE FOLLOWING GUIDELINES. 

PŘED ZAHÁJENÍM ČINNOSTÍ SOUVISEJÍCÍCH S MONTÁŽÍ, NEBO 
VÝMĚNOU A DEMONTÁŽÍ DVEŘÍ JE NUTNO SEZNÁMIT SE S NÍŽE 
UVEDENÝMI POKYNY. 

PRIJE INSTALACIJE , MENJANJEM ILI UKLANJANJEM VRATA 
OBAVEZNO JE PROČITATI I UPOZNATI OVE SMJERNICE.NOTE! POZOR! PRIMJEDBA!

EN CZ HR

Outer door, steel. Manufacturer: SPUTNIK DOORS T. Pastwa. 
Production plant: Nowa Wieś Rzeczna, Rzeczna 18, 83-200 Starogard Gd.

Vnější ocelové dveře. Výrobce: SPUTNIK DOORS T. Pastwa 
Výrobní závod: Nowa Wieś Rzeczna, ul. Rzeczna 18, 83-200 Starogard Gd.

Čelična vanjska vrata . Proizvođač: SPUTNIK DOORS T. Pastwa 
Pogon: Nowa Wieś Rzeczna, ul. Rzeczna 18, 83-200 Starogard Gd.

I. Checking the completeness of equipment and compliance with the 
order of 1 set of doors.
1. Check the conformity of the description on packaging with the 
contents.
2. The packaging of a door leaf contains:
A) door leaf,
B) main lock,
C) upper lock (if provided)
D) anti-pry pins (3 pieces),
E) decorative applications (if designed).
3. Doorframe packaging contains:
A) door frames in 3 elements, including two vertical beams (hinge side 
and lock side) and one horizontal beam:

B) aluminum threshold,
C) door seal,
D) set of mounting hole plugs, set of anti-balance pins hole plugs, set 
of lock bolts plugs,

- cylinder insert - 2 pieces with a set of keys,
- door handle with faceplate – 1 set,
- upper lock faceplate.

II. Preparing door for assembly.
1. Preparation of the door frame:
A) unpacking the frame,
B) visual inspection of the external frame elements with special 
attention to possible damages, such as dents, scratches and 
discolorations in visible areas and accessories (if included).
2. Preparation of the door leaf:
A) unpacking the leaf,
B) visual inspection of the external leaf elements with special attention 
to possible damages, such as dents, scratches and discolorations in 
visible areas and accessories (if included). 

Warning!!! The activities mentioned in points I and II must be 
performed before disassembly of the old door. Immediately notify 
any defects and shortcomings to the seller, as after the installation, 
they are not subject to complaints.

III. Preparing the assembly opening.
1. The assembly opening should be even, with no visible projections.
2. Minimum assembly opening dimensions:
- for „80” doors - 900 mm (width) x 2070 mm

- for „90” doors - 1000 mm (width) x 2070 mm

IV. Shortening the door (allowed, but not recommended by the 
manufacturer).
1. Shortening a leaf.
a) remove (unscrew or cut the channel section closing the lower part 
of the leaf ),

frame uprights (up to 70 mm),
c) insert (screw or glue) the channel section closing the lower part of 
the leaf, with lower side from the rebate side.
2. Shortening the frame. Best performed on disassembled frame.
a) using a suitable tool, shorten the lower parts of the vertical beams by 
the same length, not exceeding 70 mm,

Warning! Door cutting should be performed using an appropriate 
tool (e.g. as a jig saw, band saw, metal handsaw etc., that would not 
cause overheating of the material or damage to the paint), with 
special care and precision, keeping parallel to the bottom of the 
door leaf. Even small inaccuracies may cause a deterioration of the 
aesthetics of the door.
The manufacturer is not liable for any damage caused by cutting 
the door.

V. The doors manufactured by SPUTNIK are manufactured by 
standard as opening to the outside.
The manufacturer allows the door to be installed as an opening inward, 

the threshold seal, no higher than 30mm from the lower edge of the 
door leaf.
In case of doors with glass panels, the glass frame elements without 
the hole plugs should be located on the outer side. If they are not, 
however, remove the plugs and the screws and remove the frame 
elements, while turning the glass over at the same time. Also, seal the 
outer frame with silicone prior to tightening.

VI. Exploitation.
1. General household use products may be used for cleaning, except 
those containing chlorine, caustics, solvents and abrasives.
2. Immediately after installation, remove the protective foil from the 
door leaf and frame, preserving the warranty seal.

I. Kontrola úplnosti vybavení a souladu s objednávkou 1 dveřní sady.  
1. Kontrola souladu popisu balení s obsahem.
2. Balení křídla obsahuje:
a) dveřní křídlo,
b) hlavní zámek,
c) horní zámek (pokud je to zohledněno v konstrukci),
d) kolíky proti vylomení (3 kusy),
e) dekorační prvky (pokud je to zohledněno v konstrukci).
3. Balení zárubně obsahuje:
a) zárubně ve 3 dílech, z toho dva svislé trámy (strana pantů a strana 
zámků) a vodorovný trám:
- pantová strana se 3 připevněnými panty (volitelně s připevněným 
rohovým prvkem),
- zámeční strana s připevněným nastavitelným klipem zámku (volitelně 
s připevněným rohovým prvkem),
- vodorovný trám (volitelně s připevněnými rohovými prvky),
b) hliníkový práh,
c) těsnění zárubně,
d) sada záslepek pro montážní otvory, sada záslepek pro kolíky proti 
vylomení, sada záslepek pro závory zámků,  
e) doplňky s upevněním (volitelně):
- bubínková vložka – 2 kusy se sadou klíčů,
- dveřní klika s krytem – 1sada,
- kryt horního zámku.

II. Připravení dveří k montáži.
1. Příprava dveřní zárubně:
a) vybalení zárubně,
b) vnější ohledání zárubně se zvláštním důrazem na poškození různého 
druhu, jakou jsou promáčknutí, poškrábání změny barvy na viditelných 
místech a kontrola příslušenství 
(pokud je součástí sady)
2. Příprava dveřního křídla:
a) vybalení křídla,
b) vnější ohledání křídla se zvláštním důrazem na poškození různého 
druhu, jakou jsou promáčknutí, poškrábání změny barvy na viditelných 
místech.

POZOR!!! Činnosti uvedené v bodě I a II je nutno bezpodmínečně 
provést před případnou demontáží starých dveří. Zjištěné vady a 
nedostatky je nutno okamžitě nahlásit prodejci, jelikož po provedení 
montáže je nelze reklamovat. 

III. Příprava otvoru k montáži.
1. Montážní otvor musí být rovný bez viditelných výčnělků.  
2. Minimální rozměry montážního otvoru:
- pro dveře „80” - 900 mm (šířka) x 2070 mm
(výška od podlahy „0”) s hliníkovým prahem,
- pro dveře „90” - 1000 mm (šířka) x 2070 mm
(výška od podlahy „0”) s hliníkovým prahem.

IV. Zkracování dveří (je přípustné, avšak výrobce jej nedoporučuje).
1. Zkracování křídla.
a) vyjmeme (odšroubujeme nebo vystřihneme prvek ve tvaru U 
uzamykající dolní část křídla),  
b) odřízneme dolní část křídla přesně o stejnou délku jako u rámu 
zárubně (maximálně na 70 mm),
c) nainstalujeme (přišroubujeme nebo přilepíme) prvek ve tvaru U 
uzamykající dolní část křídla nižší stranou ze strany ostění.
2. Zkracování zárubně. Tyto činnosti je nejlépe provést na rozložené 
zárubni. 
a) pomocí vhodně zvoleného nářadí zkracujeme dolní části svislých 
rámů o stejnou délku, maximálně však 70 mm,
b) navrtáme nové otvory umožňující upevněné prahu. 

POZOR! Zkracování dveří je nutno provádět pomocí vhodného 
nářadí (např. vykružovačka, pásová pila, ruční pila na řezání kovu 
apod., které nepůsobí přehřívání materiálu a nepoškozují lak) se 
zvláštní přesností a precizností, a také paralelně k dolní části křídla 
dveří. Dokonce i malá nepřesnost může způsobit zhoršení estetiky 
dveří.  
Za případné škody vzniklé při zkracování dveří výrobce nenese 
odpovědnost. 

dveře s otevíráním směrem ven.  
Výrobce dveří připouští možnost montáže dveří jako dveří s otevíráním 
směrem dovnitř pod podmínkou, že pokud se jedná o venkovní dveře, 
nezbytné je připevnění okapního dílu nad těsněním prahu maximálně 
ve výšce 30mm od dolní hrany dveřního křídla.  
Ve dveřích, které mají skla, je nutno věnovat zvláštní pozornost tomu, 
aby se díly rámu skel bez zaslepených otvorů nacházely na vnější 
straně. Pokud tomu tak není, po vyjmutí záslepek vyšroubujte šrouby a 
přeložte díly rámu při současném otáčení skla. Před utažením je rovněž 
nutné pomocí silikonu utěsnit vnější rám.    

VI. Použití.
1. K čištění dveří lze použít všeobecné čisticí prostředky pro domácnost, 
které ve svém chemickém složení neobsahují chlor, žíravé látky, 
rozpouštědla a rovněž neobsahují abraziva.  

I.Provjerenje da li je oprema kompletna i dali se slaže po nalogu 
1kompleta vrata.
1. Provjera sukladnosti prema  opisu sadržaja paketa.
2.Pakovanje krila obuhvaća:
a)krilo vrata,
b) glavnu bravu,
c) gornju bravu ,(ukoliko konstrukcja predviđa),
d) sigurnosni vijci (3 komada),
 e) ukrasne aplikacije ,(ukoliko konstrukcja predviđa).
3) Pakovanje okvira vrata (dovratnika) obuhvaća:
a) dovratnici u 3 dijela, u tome dva vertikalna greda  ( strana šarke i 
strana brave) i horizontalna greda:
-strana šarke sa  3 limenke za montiranje šarka  (prema zahtevu sa 
montiranim uglom), 
-strana brave sa montiranim regulisanim vijkom brave (prema zahtevu 
sa montiranim ugaonikom), 
-horiyontalna greda (prema zahtevu sa montiranim ugaonikom), 
b)prag od aluminijuma,
c) zapušač okvira (dovratnika),
d) komplet čepova montažnih otvora, komplet čepova rupe 
protuprovalnih igla, komplet čepova vijaka brava,
e) pribor za pričvršćivanje (nije obavezno):
- cilindar  uložak- 2 komada sa kompletom ključeva,
- kvaka za vrata  sa pločom  - 1komplet,
- ploča gornje brave.

II. Priprema montaže vrata.
1. Priprema okvira vrata:
a) vađenje okvira,
b) vizualni pregled okvira sa obraćenjem posebne pažnje razne 
vrste oštećenja, kao što su udubljenja, ogrebotine i promjeni boje u 
vidljivom i pribor (ako je uključen).
2. Priprema krila vrata:
a) vađenje krila,
b) vizualni pregled krila sa obraćenjem posebne pažnje razne vrste 
oštećenja, kao što su udubljenja, ogrebotine i promjeni boje u 
vidljivom.

Napomena !!! Aktivnosti navedene u točkama I. i II obavezno izvršiti 
prije demontaže starih vrata.
Primećene mane i nedostatke treba odmah prijaviti prodavatelju, jer 
nakon instalacije nisu predmetom  prigovora.

III. Priprema otvora prije montaže.
1. Otvor za montažu treba da bude  jednaki bez vidljivih neravnina.
2. Minimalni dimenzije otvora za montažu:
- vrata „80” - 900 mm (širina) x 2070 mm
(visina od poda „0”) sa pragom od aluminija.
- vrata „90” -1000 mm (širina) x 2070 mm
(visina od poda „0”) sa pragom od aluminija.

IV. Skraćivanje vrata (dopuštena, ali se ne preporuča od strane  
proizvođača).
1. Skraćivanje krila.
a) ukloniti (odviti ili izrezati dio kanala u obliku slova „c“, koji   zatvara 
donji dio krila),
b) odrezati donji dio krila točno istu dužinu kao okvira tračnice 
(maksimalno do 70 mm),
c) namještamo (pričvršćujemo pomoću vijaka ili lepila) dio kanala u 
obliku slova „c“, koji   zatvara donji dio krila, donja strana od strane 
priljeplenja.
2. Skraćivanje okvira. Najbolje to izraditi na razmješćenom okviru.
a)skratiti prikladno odabranim alatom donji dijelovi vertikalnih greda 
od iste dužine koja ne bude veća od 70 mm,
b) bušimo nove rupe za pričvršćivanje praga.

Pažnja! Skraćivanje vrata treba obaviti pravim alatom (napr. kao što 
su slagalice, tračna pila, ručna pila za metal, itd, koja ne izazivaju 
pregrijavanje materijala ili  oštećenja boje) s posebnom točnošću i 
preciznošću, te paralelno prema donjem dijelu vratnog krila. Čak i 
mala netočnost može uzrokovati pogoršanje estetike vrata. Za bilo 
kakvu štetu nastalu ya vrijeme skraćanja vrata, proizvođača vrata 
nije odgovoran.

prema vani. 
Proizvođač vrata omogućuje montiranje vrata tako, da bi se vrata 
otvarali prema unutra, pod uvjetom, da, ako su vanjska vrata, potrebno 
je popraviti krov preko praga brtve ali ne veći nego  30 mm od donjeg 
ruba krila vrata.
U vratima  koja imaju stakla, treba napomenuti da bi se elementi okvira 
prozora bez zaslijepljenih rupa nalazile se na vanjskoj strani. Ako ne, 
onda trebate ukloniti kape odvrnuti vijke i premjestiti elementi okvira 
istovremeno  okrećete stakla. Vi bi također trebali prije zatezanja 
zapušavati vanjskog okvir stakla.

VI. Eksploatacija.
1.Za čišćenje vrata, možete koristiti bilo koja opća sredstava za  
upotrebu u kućanstvu, koje nemaju u kemijskom sastavu klora, 
kiselina i drugih kemijskih sredstava koje rastvaraju površine ili koje 

compliance with the above recommendations will result in the loss of 
possibility of a positive and free consideration of any complaints.
4. In case of door installation in strongly sunlit areas, it is absolutely 
necessary to apply protective measures, reducing the amount of 
sunlight on the door surfaces (canopies, awnings, etc.).

VII. Installation and adjustment of doors.
1. Assembling the frame.
a) arrange the frame elements on a level and clean surface,
b) set the frame elements in the correct order (vertical beam, horizontal 
beam, vertical beam) and at right angles,
c) assemble and join the frame beams into a whole, by precise folding 
of the projecting mounting plates (so that there is no play), or joining 

frames (photos 1, 2, 3) or photo 4,

prepared openings (photo 5).

pairs in each vertical beam) (photos 13 and 14), that is the hinge beam 
and (pictures 15, 16), i.e. the locking beam, at the height
of the Ø15mm mounting holes.
3. After locking up the auxiliary tabs vertically, tap down the retractable 

not fall down during assembly.
4. Place the assembled door frame in the opening.
5. Pre-set the door frame in the wall, using wedges or airbags.
6. Fix the hinge beam vertically in the wall, in all planes.

wall.
8. Check that the hinge beam is vertical.
9. Fix the door leaf by connecting the hinge elements (photos 6, 7, 8, 9).
10. Set the lock beam of the door frame parallel to the plane of the 
door leaf.
11. Block the upper beam of the frame parallel to the top edge of the 
leaf and horizontally.

ground).
14. Assemble the leaf accessories using appropriate screws and bolts.
15. Push the seal into the grooves of the door frame (photos 10, 11).
16. Properly position the door leaf by adjusting the hinges in 2 planes.
- screwing and unscrewing of the leaf hinges enables adjustment in the 
plane parallel to the plane of the door leaf,
- adjusting hinges in the door frame with a 5mm hexagonal key (Allen 
key) and adjusting the lock bar catch enables adjustment of the seal 
pressure and setting the rebate slit (it should be the same for the whole 
leaf ), (photo 6),
- the door closing adjustment is done by loosening the screws in 
the catch and moving the mobile part of the catch in an appropriate 
direction (photo 6),

acceptable.

insulation material -  preferably low-pressure polyurethane foam. To 
prevent the frame from deformation, two struts should be installed 
across the door frame to the width of passage clearance.

WARNING:

charge the customer with the costs associated with the complaint 
procedures.

WARNING!
1. During unpacking, keep information from the door leaf and jamb 
labels, labeled with the KJ symbol with number and date – those, 
together with the proof of purchase, are necessary for placing any 
complaints.
2. Fasteners such as pins, anchors, etc. should be matched to the 

(aerated concrete, concrete, brick, truss, etc.).

2. Ihned po montáži je nezbytně nutné odstranit z povrchu křídla a 
zárubně ochrannou fólii se zachováním záruční pečetě. 
3. Veškeré úpravy kromě činností uvedených výše a nedodržování 
shora uvedených doporučení budou mít za následek ztrátu možnosti 
kladného a bezplatného vyřízení reklamace. 
4. V případě montáže dveří na místech vystavených silnému 
slunečnímu svitu je nezbytně nutné používat prostředky snižující míru 
slunečního záření na povrch dveří (stříšky, markýzy apod.).   

VII. Montáž a regulace dveří.
1. Skládání zárubně.
a) díly zárubně položíme na rovném a čistém povrchu, 
b) uložíme je ve správném pořadí (svislý trám, vodorovný trám, svislý 
trám) a pod pravým úhlem, 
c) trámy zárubně poskládáme a spojíme v celek prostřednictvím 
důkladného ohnutí vyčnívajících montážních plíšků (tak, aby nebyly 
uvolněné) nebo prostřednictvím složení a stlačení rohových dílů, 
dokud nedojde k trvalému spojení, v zárubních jiného typu. (fot. 1, 2, 
3) lub fot. 4,
d) hliníkový práh přišroubujeme pomocí přiložených šroubů k 
připraveným otvorům (fot. 5).
2. Zablokujeme 6 párů plíšků k upevnění zárubně ke zdi (po tři páry na 
každém svislém trámu)
(fot. 13, 14) tj. pantovém trámu a (fot. 15, 16) tj. zámečním trámu ve 
výšce montážních otvorů Ø15mm.
3. Po zablokování pomocných plíšků ve svislé poloze „zaklepeme“ 
vysunuté jazýčky o 90o. Takto zablokované plíšky budou zárubeň 
pevně držet a během montáže se nesesunou. 
4. Složenou zárubeň vložíme do otvoru. 
5. Předběžně zárubeň nastavíme ve stěně pomocí klínů nebo 
vzduchových polštářů. 
6. Pantový trám zablokujeme ve stěně ve svislé poloze ve všech 
rovinách. 
7. Trvale pantový trám (určená jsou 3 místa pro upevnění) připevníme 
ke stěně. 
8. Zkontrolujeme, zda je pantový trám ve svislé poloze. 
9. Nasazujeme dveřní křídlo a spojujeme části pantů. (fot. 6, 7, 8, 9)
10. Zámeční trám zárubně nastavíme rovnoběžně k rovině dveřního 
křídla.  
11. Horní trám zárubně blokujeme souběžně k horní hraně křídla a ve 
vodorovné poloze. 
12. Trvale upevňujeme zámeční trám (určená jsou 3 místa pro upevnění 
). 
13. Pomocí elastického lepidla nebo silikonu upevníme práh k podlaze 
(práh musí být trvale spojen s podlahou). 
14. Pomocí přiložených příslušných šroubů ke křídlu namontujeme 
příslušenství. 
15. Do drážek zárubně vtiskneme těsnění. (fot. 10, 11)
16. Prostřednictvím regulace pomocí pantů ve 2 rovinách umístíme 
dveřní křídlo do správné polohy. 
- šroubování vyšroubování pantů křídlové části umožňuje regulaci v 
rovnoběžné rovině k rovině dveřního křídla, 
- regulace na pantech zárubně pomocí šestiúhelného klíče (imbus) 
5mm a regulace klipu hřebene zámku umožňuje regulaci těsnění a 
nastavení těsnící štěrbiny křídla (měla by být stejná pro celé křídlo), 
(fot. 6),
- regulace dovírání dveří se provádí prostřednictvím uvolnění šroubů v 
klipu a přesunutí pohyblivé části klipu požadovaným směrem, (fot. 6),
- v případě nutnosti se připouští jemné obroušení závorových otvorů 
v zárubni.  
17. Po důkladné kontrole nastavení a upevnění dveří nasaďte všechny 
záslepky, vyplňte prostor mezi stěnou a zárubní izolačním materiálem, 
nejlépe nízkoexpanzní polyuretanová pěna. Aby se zárubeň 
nedeformovala, vložte dvě rozpěrky kolmo k zárubni na šířku.

POZOR:
V případě neopodstatněné reklamace si prodejce vyhrazuje právo 
naúčtovat zákazníkovi náklady spojené s projednáním reklamace.  

POZOR!
1. Během rozbalování uschovejte údaje ze samolepky umístěné 
na křídlu a zárubni označené symbolem KJ s číslem a datem, 
které budou spolu s dokladem o koupi podkladem pro případnou 
reklamaci. 
2. Upevňovací prvky jako kolíky, kotvy apod. musí být vhodně 
zvoleny pro daný materiál, z něhož je postavena stěna, jiné pro 
každý druh stěny (pórobeton, beton, cihla, mřížková cihla apod.).

satiraju površine.
2. Odmah nakon instalacije bezuslovno treba od površine okvira 
i krila ukloniti zaštitnu foliju ali oprezno da bi sačuvati jamstvenu 
pečat.
3. Svaka prerada osim gore navedenih, i neprimjenjivanje se gore 
navedenim uputima uzrokovati gubitak mogućnosti pozitivnog i 
besplatnog razmatranja  prigovora.
4. Pri ugradnji vrata na izravnoj sunčevoj svjetlosti apsolutno se 
mora koristiti
zaštite da bi  smanjiti količinu sunčevog zračenja koja pada na 
površinu vrata (nadstrešnice, tende i sl).

VII. Instalacija i podešavanje vrata.
1. Slaganje okvira.
a) slažemo  elemente okvira na glatku i čistu površinu,
b) stavljamo elemente okvira u ispravnom redoslijedu (vertikalna 
greda, vodoravna greda, vertikalna greda) i pod pravim uglom,
c) sastavljamo i spajamo grede okvira u celinu putem preciznog 
savijanja limenih pločica za montiranje (na takav način da ne bi bilo 
slabo pričvršćeno) ili putem snažnog pritiskanja da bi se  čvrsto spojile 
sastavni elementi ugaonika u okvirima drugog tipa (slika 1,2,3) ili slika 
4, 
d) pričvršćujemo prag od aluminijuma pomoću priključenih zavrtanja 
(slika 5).
2. Blokiramo 6 para limenih pločica za montiranje okvira u zidini (tri 
para u svakoj vertikalnoj gredi) (slika 13, 14) što označava gredu sa 
šarkama i (slika 15, 16) greda sa bravom na visini rupa za montažu  
Ø15mm.
3. Nakon blokiranja u vertikalu limenih pločica za montiranje pomoću 
čekića savijamo limene jezike prema 90o. Tako pričvršćene pločice 
verovatno ču se čvrsto  držati okvira i neću  otpasti za vrijeme  montaže 
(instalacije).  
4. Sastavljen okvir stavljamo u rupu. 
5. U početku stavljamo okviri na zidu pomoću klinova ili zračnih 
jastuka.
6. Blokiramo  greda sa šarkama u zidu okomito na svim razinama.
7. Trajno pričvršćujemo gredu sa šarkama (pod uvjetom da postoje 3 
pričvrsne točke) na zid.
8. Provjeravamo da li greda sa šarkama nalazi se u vertikalu.
9. Stavljamo krilo vrata  spajajući elementi šarka . (Slika. 6, 7, 8, 9).
10. Stavljamo gredu okvira sa šarkama  paralelno prema  površini  
vratnog krila.
11. Blokiramo gornju gredu okvira pararelno gornjoj ivici krila i u 
vertikalu. 
12. Trajno pričvršćujemo gredu sa bravom (predviđeno 3 tačke 
pričvršćavanja).
13. Pričvršćujemo prag na podu pomoću  elastičnog ljepila ili silikona 
(prag za vrijeme eksploatacije mora biti trajno spojen sa podlogom).
14. Montiramo  pribor na krilo pomoću 
odgovarajućih priloženih vijaka i matica.
15. Pritiskamo zapušač u kanale okvira 
(slika 10,11)
16. Kako treba stavljamo krilo vrata 
putem regulisanja pomoću šarka u 2 
površine.
- zavrtanje  i odvrtanje šarke na krilu 
omogućuje
 regulisanje na površini pararelnoj prema 
površini krila vrata,
- regulisanje na šarkama okvira pomoću 
ključa sa šest ugao (gimbusa) 5 mm i 
regulisanje zakačenja brave omogućava 
regulisanje zapušača i namještenje 
utori za popust krila (trebala bi da bude 
ista za isti za cijelo krilo), (slika 6),
- regulisanje zatvaranja vrata vrši se 
tako, da se otpusti vijak u kuku, a 
kretanje u pravom smjeru 
pokretnog dijela kuke (slika 6).
-u slučaju kad je to neophodno dozvoljava se osjetljivo spiljenje rupe 
reza u okviru. 
17. Nakon provjerenja postavljenja i pričvršćnja vrata staviti sve čepove, 
napuniti prostor među yidom i okkvirom materijalom za izolaciju, 
najbolja je  poliuretanska pjena niski tlak. Da bi okvir ne promenio svog 
oblika obaveyno je staviti dva podupirača preko širine okvira tako zvani  
„svjetla tranzicija”.

NAPOMENA:
U slučaju neopravdanog prigovora prodavatelj zadržava pravo 
opterećenja kienta troškovima žalbenom postupka.

NAPOMENA!
1. Tijekom raspakiranja neophodno je zadržati podatke iz 
naljepnici s krila i okvira, označeni simbolom  KJ sa  brojem i 
datumom, što je zajedno sa dokazom o nabavci biće osnova za 
reklamaciju.
2. zatvarači, kao što su vijci, sidra, itd.  moraju biti  usklađeni sa  
materijalom od kojeg je izgrađen zid, različite za svaku vrstu zida 
(porobeton, betona, cigle, razne vrste cigle, itd).
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